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ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЗА 
РЕЗОЛЮЦИЯ
внесено вследствие на декларации на Европейския съвет и на Комисията

съгласно член 103, параграф 2 от правилника

от Pasqualina Napoletano, Hannes Swoboda, Alexandra Dobolyi, 

от името на групата PSE

относно положението в Китай след земетресението и преди олимпийските 
игри
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Резолюция на Европейския парламент за положението в Китай след 
земетресението и преди олимпийските игри

Европейският парламент,

– като взе предвид своята резолюция от 22 май 2008 г. относно природното бедствие в 
Китай,

– като взе предвид своята резолюция от 10 април 2008 г. относно положението в 
Тибет,

– като взе предвид своята резолюция от 13 декември 2007 г. относно срещата на върха 
ЕС-Китай и диалога по въпросите на правата на човека между ЕС и Китай,

– като взе предвид член 103, параграф 2 от своя правилник,

A. като има предвид размера на разрушенията, предизвикани от силното земетресение, 
разтърсило югоизточен Китай на 12 май 2008 г. и десетките хиляди жертви, 
причинени от него, особено в провинция Сичуан;

Б. като има предвид, че китайското правителство разгърна изключителни мерки за 
оказване на помощ, както и персонал, включително част от армията, и медицински 
екипи за подпомагане на жителите на пострадалия от бедствието регион;

В. като има предвид изключителната мобилизация и солидарност на целия китайски 
народ, както и на международната общност, с оглед подпомагането на пострадалото 
население,

Г. като има предвид, че организирането на олимпийските игли в Пекин през август 
2008 г. представлява уникална възможност да бъдат показани промените, настъпили 
в Китай в хода на двете последни десетилетия,

Д. като има предвид, че организирането на олимпийските игри в Пекин представлява 
една изключителна възможност за Китай и за властите в Пекин да се отворят към 
света, както и обратно, и да докажат, че Китай е в състояние да спази обещанията си 
в областта на насърчаването и зачитането на правата на човека,

Е. като има предвид, че контактите и преговорите между представители на Далай Лама 
и властите в Пекин бяха възстановени след бурните демонстрации, проведени в 
Лхаса миналия месец март,

1. потвърждава отново своята подкрепа за териториалната цялост на Китай, както и за 
зачитането на принципа за „единен Китай“;

2. разглежда благосклонно новия климат на политическо разбирателство между 
властите в Пекин и новия управленски екип на Тайван; приветства решението за 
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установяването на преки въздушни връзки между острова и континента; 

3. приветства подновяването на контактите, след събитията от месец март в Лхаса, 
между представители на Далай Лама и китайските власти; насърчава двете страни 
да засилят контактите помежду си, за да поставят основите на едно взаимно доверие 
- единственото условие, което ще позволи постигането на взаимно приемливо, 
политическо решение;

4. отбелязва със задоволство, че Китай не закъсня да приеме помощта на 
международната общност за подпомагане на пострадалите от бедствието в района 
на Сичуан и приветства участието на доброволчески организации за хуманитарна 
помощ и подпомагане за разпределението на помощта;

5. подчертава значението на подкрепата на Европейския съюз, на неговите държави-
членки и на международната общност за етапа на възстановяване на пострадалия 
регион;

6. призовава Китай да изпълни ангажиментите, които пое публично, по отношение на 
правата на човека и на малцинствата, на демокрацията и правовата държава, и които 
бяха изтъкнати от Международния олимпийски комитет при неговото решение да 
разреши на страната да организира олимпийските игри;

7. счита, че китайският народ заслужава тези олимпийски игри и е убеден, че тяхното 
организиране в Пекин представлява една изключителна възможност за Китай и за 
властите в Пекин да покажат на света осъществените от тях значими промени, както  
и да демонстрират ангажираността на Китай да спази обещанията си в областта на 
правата на човека;  обръща внимание на заключенията на 17-я конгрес на Партията, 
който би могъл да отвори пътя към политическа реформа, която да насърчава 
демокрацията и зачитането на правата на човека;

8. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция на Съвета, на 
Комисията, на парламентите и правителствата на държавите-членки на ЕС, на 
правителството на Народна република Китай, както и на изпълнителния комитет на 
Международния олимпийски комитет.


